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See the notice on TED website

256399-2026 - Licitación
Alemania – Vehículos celulares – Lieferung von 5 Gefangenentransportwagen mit je 4 
Einzelkabinen für den Justizvollzug in NRW in 2027
OJ S 73/2026 15/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: JVA Castrop-Rauxel Zentralstelle für das Beschaffungswesen im 
Justizvollzug
Correo electrónico: zentralebeschaffung@jva-castrop-rauxel.nrw.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Lieferung von 5 Gefangenentransportwagen mit je 4 Einzelkabinen für den 
Justizvollzug in NRW in 2027
Descripción: Fahrzeugen für den getrennten Transport von Inhaftierten (Sonderfahrzeug für 
Gefangenentransporte) -Gefangenentransportwagen (GTW) - mit 4 Gefangenen-
Transportplätzen in getrennten Einzelkabinen
Identificador del procedimiento: 50655e18-bf98-49b4-b84e-e722e67ba7f2
Identificador interno: 546/54 E-Z28.36
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34114210 Vehículos celulares
Clasificación adicional (cpv): 34000000 Equipos de transporte y productos auxiliares, 
34114000 Vehículos especiales

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Recklinghausen (DEA36)
País: Alemania
Información complementaria: Die Auslieferung erfolgt an die für die Justizvollzugsanstalten 
Moers-Kapellen Willich II Heinsberg (2x) Attendorn

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS7YDGYT8D4LQ59# Unklarheiten 
sind ausschließlich über das Vergabeportal zu klären.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/256399-2026
mailto:zentralebeschaffung@jva-castrop-rauxel.nrw.de
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Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Auf 
die Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Participación en una organización delictiva: Auf die Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 
GWB wird verwiesen.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Auf die Ausschlussgründe 
gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Auf die Ausschlussgründe gem. § 123 
und §124 GWB wird verwiesen.
Fraude: Auf die Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Corrupción: Auf die Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Auf die Ausschlussgründe gem. § 
123 und §124 GWB wird verwiesen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Auf die Ausschlussgründe gem. § 123 
und §124 GWB wird verwiesen.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Auf die 
Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Auf die 
Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Auf die Ausschlussgründe gem. 
§ 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Auf die Ausschlussgründe 
gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Insolvencia: Auf die Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Auf die Ausschlussgründe gem. § 
123 und §124 GWB wird verwiesen.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Auf die Ausschlussgründe 
gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Falta profesional grave: Auf die Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Auf die 
Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Auf die 
Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Auf die Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Auf 
die Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Auf die 
Ausschlussgründe gem. § 123 und §124 GWB wird verwiesen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lieferung von 5 Gefangenentransportwagen mit je 4 Einzelkabinen für den 
Justizvollzug in NRW in 2027
Descripción: Inhalt der Vergabe ist die Belieferung der o.g. Justizvollzugseinrichtungen in 
Nordrhein-Westfalen mit insgesamt fünf Kraftfahrzeugen zum getrennten Transport von vier 
Gefangenen (Basis-GTW mit vier Einzelkabinen). Der Auftrag beinhaltet das Basisfahrzeug 
und den nachfolgend beschriebenen Sonderausbau. Das Basisfahrzeug ist ein Kastenwagen 
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oder Transporter mit mind. 2.500 mm Lade-/Fahrgastraum (und entsprechend längerem 
Radstand) mit mindestens mind. zwei Sitzplatzen im Fahrerraum und verfügt serienmäßig 
über fünf Türen (zwei Fronttüren, zwei verglasten Schiebetüren sowie zwei verglasten 
Heckflügeltüren). Basisfahrzeug muss der EU-Verordnung Nr. 2019/2144 über die 
Typengenehmigen von Kraftfahrzeugen entsprechen (GSR II).
Identificador interno: 546/54 E-Z28.36

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34114210 Vehículos celulares
Clasificación adicional (cpv): 34000000 Equipos de transporte y productos auxiliares, 
34114000 Vehículos especiales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Recklinghausen (DEA36)
País: Alemania
Información complementaria: Die Auslieferung erfolgt an die für die Justizvollzugsanstalten 
Moers-Kapellen Willich II Heinsberg (2x) Attendorn

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/07/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/11/2026

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Es werden nur leistungsfähige Bieter berücksichtigt. Zu diesem Zweck wird daher die 
Beibringung von drei Referenzen über die Lieferung von ähnlich ausgestatteten 
Kraftfahrzeugen mit Sonderausbau in den letzten drei Jahren gefordert.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 06/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7YDGYT8D4LQ59/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7YDGYT8D4LQ59

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7YDGYT8D4LQ59/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7YDGYT8D4LQ59/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7YDGYT8D4LQ59
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5.1.12.
 
Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7YDGYT8D4LQ59
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 18/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 43 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nicht nachgefordert werden die Leistungsbeschreibung , allgem. 
Vertrags- und Vergabebedingungen samt Preisblatt
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Nachweis zu Ausschlussgründen: Vordruck 521 EU - 
Eigenerklärung Sanktionen (Vordruck 523 EU) - Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen 
(Vordruck 521 EU) ** Keine oder anderweitige Formerfordernis: - Materialzeugnisse: 
Materialzeugnisse der Werkstoffe für Seiten- und Deckenverkleidungen, Trennwände und 
Isolierwerkstoffe einschließlich Brandschutzklassifizierung - Preisblatt: Ausgefülltes Preisblatt - 
Konfigurationsübersicht des Basisfahrzeuges - Angebotsschreiben (Vordruck 324): 
ausgefülltes Angebotsschreiben (Vordruck 324) - Vertrags- und Vergabeunterlagen: 
Ausgefüllte Vertrags- und Vergabeunterlagen
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Nach der Auftragserteilung im Rahmen einer VgV 
haben Unternehmen 30 Tage Zeit, um Rechtsbehelfe einzulegen. Diese Frist beginnt mit der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe oder mit dem Abschluss einer Rahmenvereinbarung.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
JVA Castrop-Rauxel Zentralstelle für das Beschaffungswesen im Justizvollzug
Organización que recibe solicitudes de participación: JVA Castrop-Rauxel Zentralstelle für das 
Beschaffungswesen im Justizvollzug

8. Organizaciones

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7YDGYT8D4LQ59
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7YDGYT8D4LQ59
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8.1.
 
ORG-0001
Denominación oficial: JVA Castrop-Rauxel Zentralstelle für das Beschaffungswesen im 
Justizvollzug
Número de registro: 00
Dirección postal: Lerchenstraße
Localidad: Castrop-Rauxel
Código postal: 44581
Subdivisión del país (NUTS): Recklinghausen (DEA36)
País: Alemania
Correo electrónico: zentralebeschaffung@jva-castrop-rauxel.nrw.de
Teléfono: +49 23059830
Fax: +49 2305983925
Dirección de internet: http://www.jva-castrop-rauxel.nrw.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adjudica contratos públicos o celebra acuerdos marco de 
obras, suministros o servicios destinados a otros compradores
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 000
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49 2514111691
Fax: +49 251411-2165
Dirección de internet: http://www.bezreg-muenster.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

mailto:zentralebeschaffung@jva-castrop-rauxel.nrw.de
http://www.jva-castrop-rauxel.nrw.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
http://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


256399-2026 Page 6/6

Identificador/versión del anuncio: 097fd633-48e9-4802-b61e-a156e2de9c9b  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 14/04/2026 12:02:07 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 256399-2026
Número de la edición del DO S: 73/2026
Fecha de publicación: 15/04/2026
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